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7. Diagramme Électrique 
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MANUEL D’UTILISATION 

POUR LE CELLIER 
 

 

 

 

Modèle: USF-54BC 
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Chers utilisateurs : 

Nous vous remercions d'avoir fait l'acquisition de nos celliers. Vous apprécierez notre 

service courtois, rapide et attentionné après l'achat de nos produits. Le présent manuel 

s'appliquera à plusieurs de nos modèles de cellier. Il se peut que la description du 

modèle que vous avez choisi soit un peu différente, mais nul besoin de vous inquiéter, le 

manuel vous sera tout de même fort utile. Afin de simplifier votre utilisation, veuillez lire 

attentivement ce manuel et suivre les directives. Nous espérons sincèrement que nos 

celliers vous plairont. 
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La lumière ne fonctionne pas. N'est pas branchée. 

Le disjoncteur est déclenché ou un 

fusible est brûlé. 

Le bouton de la lumière est éteint (OFF). 

Vibrations. 
S'assurer que le cellier est nivelé. 

Le  cellier  semble  faire trop de bruit. Le bruit de cliquetis pourrait provenir de la 

circulation du réfrigérateur, ce qui est tout à 

fait normal. 

À la fin de chaque cycle, il est possible 

d'entendre  

des sons de gargouillement provenant de la  

circulation du réfrigérateur dans votre cellier. 

Les contractions et expansions des parois  

La porte ne se ferme pas correctement. Le cellier n'est pas nivelé. La porte a été 

posée à l'envers et est mal 

installée.  

Le joint d'étanchéité est sale. 

Les étagères sont mal positionnées. 

 
Remarques : Le remplacement de la lumière DEL doit être effectué par un 

technicien qualifié. Tout d'abord pour dévisser les deux vis sur le protège- 

lampe et ensuite pour retirer la vis du panneau DEL et remplacer la lumière 

DEL ayant les mêmes spécifications. 
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6.Dépannage 

Vous  pouvez  régler  plusieurs  problèmes  courants  avec  le  cellier,  vous 

permettant d'épargner  des  frais  de  visite  d'un  réparateur.  Essayez  les  

suggestions ci-dessous afin de vérifier si vous êtes en mesure de résoudre le 

problème avant d'appeler le service. 
                          GUIDE DE DÉPANNAGE 

 
 

PROBLÈME 
 

CAUSE POSSIBLE 

Le cellier ne fonctionne pas. 

N'estpasbranc

hé. 

L'apareil est 

Le cellier n'est pas assez froid. Vérifier le réglage de température.  

L'environnement extérieur peut exiger un 

réglage  

plus élevé. 

La porte est ouverte trop souvent. 

La porte n'est pas entièrement fermée.  

Le cellier s'allume et s'éteint 

fréquemment. 
La température de la pièce est plus chaude 

que  

la normale. Le contenu du cellier a 

grandement augmenté. 

La porte est ouverte trop 

souvent. 
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1. Consignes de sécurité importantes : 

~Avertissements~ 

Pour réduire le risque d'incendie, de choc électrique ou de 

blessure lors de l'utilisation de votre appareil, veuillez suivre 

les consignes de sécurité suivantes : 

l Lire toutes les directives avant d'utiliser le cellier. 

l Tenir les enfants à l'écart du cellier. Ne jamais laisser les enfants manipuler, jouer 

avec ou ramper à l'intérieur de l'appareil. 

l Ne jamais nettoyer les pièces de l'appareil avec des liquides inflammables. Les 

vapeurs risquent de provoquer un incendie ou une explosion. 

l Si le cellier cesse de fonctionner, veuillez contacter notre service après-vente ou 

d'autres techniciens connexes pour la vérification ou la réparation. 

l Ne jamais le faire vous-même afin d'éviter tout risque d'accident. 

l Si le cordon d'alimentation est endommagé, veuillez le faire remplacer par un 

technicien ou un électricien professionnel. Ne jamais le faire vous-même ou 

continuer de l'utiliser afin d'éviter tout danger. 

l S'assurer de débrancher l'appareil pour nettoyer, déplacer ou réparer. 

- Conserver ces directives - 

~Remarques~  
• Afin d'éviter d'endommager le joint d'étanchéité de la porte, veuillez vous assurer que 

la porte est entièrement ouverte pour retirer les étagères amovibles. 

• Placer le cellier à proximité de la prise électrique. 

• Une fois le cellier rempli de vin, prière de ne pas déplacer de nouveau. 

• S'assurer de l'emplacement approprié du cellier afin d'empêcher l'accès facile au 

compresseur situé à l'arrière. 

• Ne pas démarrer le cellier trop souvent. L'intervalle minimum devrait être de 

5 minutes. 

• Avant de jeter votre vieux cellier. Enlever la porte. Laisser les étagères à leur place 

d'origine afin d'empêcher les enfants de grimper facilement à l'intérieur. 

• Si le cellier fonctionne au gaz R600a, éviter de ranger des objets inflammables et 

explosifs près de l'armoire afin d'éviter un incendie ou une explosion. 
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pendant une plus longue période de temps, vous devez prendre les mesures 

nécessaires pour protéger le contenu de votre armoire. 

 
Ø Périodes de vacance 
l Vacance  de longue  durée : si l'appareil n'est pas utilisé pendant plusieurs 

mois, retirer tous les articles et éteindre l'appareil. Bien nettoyer et sécher 

l'intérieur afin de réduire les odeurs et la moisissure.  Laisser la porte 

entrouverte en tout temps si nécessaire. 

 
Ø Déplacement  de votre cellier 
 

l Retirer tous les articles. 
 

l Poser du ruban adhésif sur tous les éléments non fixes (étagères) à l'intérieur 

de votre appareil. 

l Remonter les pieds réglables jusqu'à la base pour éviter tout dommage. 
 

l Bien fermer la porte. 
 

l S'assurer que l'appareil demeure en position verticale pendant le transport. 

Couvrir aussi l'extérieur de l'appareil avec une couverture ou un article 

semblable. 

Conseils pour économiser de l'énergie 

l Le cellier devrait être placé dans l'endroit le plus frais de la pièce, à l'écart 

d'appareils produisant de la chaleur et à l'abri de la lumière directe du soleil. 
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5. Entretien 
Nettoyage de votre collier 

l Laver les surfaces intérieures avec de l'eau chaude et une solution de 

bicarbonate de soude. La solution est composée d'environ 2 cuillères à table 

de bicarbonate de soude mélangées à une pinte d'eau. 

l Laver les étagères avec une solution de détergent doux. 

l Couper le courant, débrancher l'appareil et retirer tous les éléments, y compris les 

étagères et les grilles. 

l Essorer le surplus d'eau de l'éponge ou du chiffon pendant le nettoyage des 

commandes ou toute autre partie électrique. 
 

l Laver l'extérieur de l'armoire avec de l'eau chaude et un détergent liquide doux. 

Bien rincer et essuyer avec un chiffon doux et propre. 

l Inversion de l'ouverture de la porte de votre appareil 

Cet appareil offre la possibilité d'ouvrir la porte du côté gauche ou droit. La porte de 

l'unité qui vous est livrée s'ouvre du côté gauche.  Si vous souhaitez inverser 

l'ouverture, veuillez communiquer avec le service à la clientèle pour obtenir les 

directives d'inversion. 

 
Ø Panne d'alimentation 

l La  plupart  des  pannes  d'alimentation  sont  corrigées  en  quelques  

heures  et n'affecteront  pas  la  température  de  votre  appareil,  à  

condition  d'éviter d'ouvrir  la  porte  trop souvent. Si l'alimentation est coupée 
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• Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris les enfants) 

présentant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou un 

manque d'expérience et de connaissance, à moins qu'une personne responsable les 

ait supervisées ou informées quant à l'utilisation de l'appareil pour leur sécurité. Les 

enfants doivent être surveillés afin d'éviter qu'ils ne jouent avec l'appareil. 

• Si le cordon d'alimentation est endommagé, celui-ci doit être remplacé par le 

fabricant, son représentant de service ou d'autres personnes qualifiées, afin d'éviter 

tout risque. 

• Ces directives comprendra le texte qui suit : Cet appareil est destiné à un usage 

domestique ou à des applications connexes, notamment : 

– coin cuisine pour le personnel dans les boutiques, bureaux et 

autres environnements de travail; 

– maisons de ferme, clientèle d’hôtels/motels et autres lieux 

résidentiels;  

– couettes et cafés;  

– service de traiteur et autres que le commerce de détail. 

 

 

PDF created with pdfFactory trial version www.pdffactory.com

http://www.pdffactory.com


 6 

2. Structure des produits 

(1) USF-54BC： 

 

(1) ) Autocollant  (2) Grande clayette  (3) étagère en verre 

(4) Petite étagère en hêtre   (5) Crochet à clenche   (6) Évent frontal   

(7) Pied    (8) Charnière du haut     (9) Porte droite avec poignée/joint/serrure 

(10) Manipuler  (11) Charnière du bas   
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vis sur la charnière de porte du haut. S'assurer de tenir fermement la porte vitrée 

après avoir enlevé les vis et retirer la porte(Fig. 2). 

3. Enlever la vis de la charnière de porte du bas et la vis gauche de l'évent frontal (Fig. 

3). Ensuite, installer la charnière de porte du bas à la position désignée du côté 

opposé (Fig. 4). 

4. Enlever la vis de la poignée de porte et ensuite, la vis inférieure de gauche de la 

porte et retirer l'appui inférieur de la porte (Fig. 5). Installer l'appui inférieur de la 

porte de l'autre côté (Fig. 6). 

5. Ouvrir la partie centrale du joint de porte pour faire sortir le trou de vis de la poignée 

(Fig. 7). Retirer la poignée et l'installer de l'autre côté (Fig. 8). 

6. Installer la charnière de porte du haut de l'autre côté et serrer les vis (Fig. 9). 

7. Placer l'axe de la porte vitrée de sorte à viser l'axe de la charnière de porte du bas 

(Fig. 10) et ensuite, viser la charnière de porte du haut (Fig. 11). Ajuster la porte et 

s'assurer que l'armoire est alignée et nivelée et ensuite, serrer toutes les vis de 

blocage. Vous pouvez également appeler le service à la clientèle pour obtenir les 

directives d'inversion, le cas échéant. 
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REMARQUE : Toutes les pièces retirées doivent être conservées pour inverser 

l'ouverture de la porte. 

1. Utiliser les outils tranchants pour ouvrir doucement la goupille décorative sur le 

dessus de l'armoire et le capuchon de la tige de la porte (Fig. 1). 

2. Ouvrir la porte en angle, dévisser la vis du couvercle des charnières de porte, 

retirer le couvercle de la charnière de porte du haut. Ensuite, dévisser toutes les 
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3. Installation 
Ø Avant d'utiliser votre cellier : 

• Retirer l'emballage extérieur et intérieur. 

• Avant de brancher le cellier à une source d'alimentation, le laisser debout pendant 

environ 2 heures. Ceci réduira les risques de défaillance du système de 

refroidissement résultant de la manipulation pendant le transport. 

• Nettoyer la surface intérieure avec de l'eau tiède et un chiffon doux. 

• Le refroidissement est spécialement conçu pour le stockage du vin; prière de ne pas 

entreposer d'autres produits. 

Ø Installation : 
• Le cellier devrait être placé de façon à assurer une bonne dissipation de la chaleur. 

L'arrière du cellier devrait être à au moins 4 po (10 cm) du mur. 

• Pour niveler votre cellier, ajuster le pied de nivellement avant à la base du cellier. 

• Placer le cellier à l'abri de la lumière directe du soleil et de sources de chaleur (four, 

élément chauffant, radiateur, etc.). La lumière directe du soleil risque d'affecter le 

revêtement acrylique et les sources de chaleur risquent d'augmenter la 

consommation d'électricité. Les températures ambiantes extrêmement froides 

peuvent également nuire au bon fonctionnement de l'unité. 

• Éviter de placer l'unité dans des endroits humides. 

• Brancher dans une prise électrique appropriée. S'assurer que la forme et la tension 

de la prise sont en conformité avec la plaque signalétique située à l'arrière du cellier. 
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Schéma d'installation pour modèles encastrable: 
Pour modèle USF-54BC: 
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Votre armoire a été conçue pour contenir un nombre maximal de bouteilles en toute 

sécurité. Il est recommandé de les disposer uniformément. 

La température optimale pour une boisson est 0 ~ 10℃ ; si vous boisson de stockage et 

du vin en même temps ; la température mieux définir au-dessus de 5 ℃ 

◎ Inversion de l'ouverture de la porte de votre appareil 

La porte de l'unité qui vous est livrée s'ouvre du côté gauche (charnière à droite). 

L'ouverture de la porte de cet appareil peut être à gauche ou à droite. Pour inverser 

l'ouverture de la porte de votre cellier à droite, veuillez suivre les directives et le 

diagramme qui suivent : 
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◎Disposition et stockage des boissons et bouteilles de vin 

·Bouteille de chargement esquisser de grille et étagère en verre comme 

ci-dessous : 

  

 

 

 

 

 

·Bouteille de chargement esquisser de le fond étagère comme ci-dessous: 
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4.Consignes d’utilisation 

Panneau de commande : 

 
◎ Fenêtres d'affichage 

· Lumière « RUN » (mise en marche)＂ ＂: la lumière indique la mise en marche du 

compresseur. La lumière rouge s'allume lorsque le compresseur est en marche et s'éteint 

lorsque celui-ci n'est pas en marche.                         

· « SETTING » (réglage)＂ ＂: affichage de la température que vous avez réglée. 

La plage d'écart de température se situe entre 0°C et 10 °C (32°F et 50°F).                             

· « CHAMBER » (chambre)＂ ＂: affichage de la température réelle à 

l'intérieur de l'armoire. La plage se situe entre 0°C et 37 °C (32°F et 99 °F). 

· Lumière °C/°F＂ ＂ : la lumière °C s'allume pour indiquer la température en 

Celsius,tandis que la lumière °F indique que la température est en Fahrenheit. 
 
◎ Bouton de fonctionnement 

· Bouton  « SET » ＂ ＂：bouton de réglage de température. Après avoir appuyé sur 

le bouton, la température augmente de 1 °C ou 1 °F. La plage de réglage se situe entre 

0 et 10 °C (32 et 50°F). 

· Bouton  « LIGHT » (lumière) ＂ ＂: bouton de commande de la lumière de 

l'armoire. Remarque : Après avoir allumé la lumière, celle-ci s'éteindra automatiquement 

après 10 minutes afin de protéger le vin à l'intérieur. 

· Bouton °C/°F ＂ ＂: bouton de conversion en Celsius et Fahrenheit.; 

PDF created with pdfFactory trial version www.pdffactory.com

http://www.pdffactory.com


 10 

· Bouton « ON/OFF » (marche/arrêt) ＂ ＂: bouton pour allumer et éteindre. Pour 

démarrer, appuyer sur le bouton pendant 3 secondes et 3 autres secondes pour éteindre. 

Remarque :  
• Si l’appareil est débranché, coupure de courant, ou désactivé, vous devez attendre 3 à 

5 minutes avant de redémarrer l’appareil.Si vous essayez de redémarrer avant ce délai, 

la cave à vin ne démarrera pas.Lorsque vous utilisez la cave à vin pour la première fois 

ou redémarrez la cave à vin après avoir été coupée pendant 

• longtemps, il pourrait y avoir quelques degrés écart entre la température choisie et celle 

indiquée sur l’affichage LED.Ceci est normal et c’est en raison de la longueur du temps 

d’activation.Une fois que la cave à vin est en cours d’exécution pendant quelques heures, 

que tout sera redevenu normal. 

◎ Changement des tablettes 

Procéder tel qu'illustré ci-dessous pour retirer ou changer les tablettes. 

·Tirer la tabiette jusqu'â lèncoche au centre, par la suite,lever et sortir du cellier. 

 

 

 

Procéder tel qu'illustré ci-dessous pour retirer ou changer les étagères : 

·Tirer la tabiette jusqu'â lèncoche au centre, par la suite,lever et sortir du cellier. 
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Retirer tout d'abord toutes les bouteilles de vin des étagères et tirer l'étagère jusqu'au 

limiteur. Ensuite, appuyer sur le limiteur gauche du rail coulissant, tout en poussant le 

limiteur droit vers le haut; vous pouvez retirer les étagères à ce stade-ci. Celles-ci 

peuvent être retirées facilement si les trois étapes (pousser le limiteur gauche vers le bas, 

pousser le limiteur droit vers le haut et retirer) sont effectuées en même temps. 
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